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LIZENZ
Dieses Produkt enthält ein oder mehrere Programme, die durch internationale und US-amerikanische Urheberrechtsgesetze 
als unverö�entlichte Werke geschützt sind. Sie sind vertraulich und Eigentum von Dolby Laboratories. Ihre vollständige 
oder teilweise Vervielfältigung oder Weitergabe oder die Herstellung von daraus abgeleiteten Werken ohne ausdrückliche 
Genehmigung der Dolby Laboratories ist untersagt. Copyright 2003-2009 von Dolby Laboratories. Alle Rechte vorbehalten.

VEREINFACHTE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Hiermit erklärt STRONG, dass das Gerät LEAP-S3 der Richtlinie 2014/53 / EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse abrufbar: https://www.strong.tv/en/doc

Änderungen vorbehalten. Infolge ständiger Forschung und Entwicklung können sich technische Spezi�kationen, Design und 
Erscheinungsbild der Produkte ändern. Google, Google Play, YouTube, Android TV und andere Marken sind Handelsmarken von 
Google LLC. Wi-Fi ist eine eingetragene Marke der Wi-Fi Alliance®. Skype ist eine Marke von Skype und STRONG ist nicht mit der 
Skype-Unternehmensgruppe verbunden, gesponsert, autorisiert oder anderweitig verbunden. Hergestellt unter der Lizenz von 
Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio und das Doppel-D-Symbol sind Marken der Dolby Laboratories Licensing Corporation. 
Die Begri�e HDMI, HDMI High-De�nition Multimedia Interface und das HDMI-Logo sind Marken oder eingetragene Marken 
von HDMI Licensing Administrator, Inc. Alle anderen Produktnamen sind Marken oder eingetragene Marken ihrer jeweiligen 
Eigentümer.
© STRONG 2023 Alle Rechte vorbehalten.
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1. EINLEITUNG
Vielen Dank, dass Sie sich für der 4K Ultra HD Google TV Box von STRONG entschieden haben. Sie
wurde mit der neuesten Technologie hergestellt und bietet umfangreiche Unterhaltung und große Vielseitigkeit. Wir wünschen 
Ihnen viele Stunden neue und großartige Erlebnisse beim Erkunden der Android -Welt!

1.1 Allgemeine Sicherheitshinweise
Lesen Sie alle Anweisungen, bevor Sie das Gerät bedienen. Bewahren Sie diese Anleitung zum
späteren Gebrauch gut auf.
Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes oder mitgeliefertes Zubehör (z. B. Netzteil, Akku usw.).
Bitte lesen Sie die Informationen zur Elektrik und Sicherheit auf der Produktverpackung, bevor Sie das Gerät installieren oder in 
Betrieb nehmen.
Setzen Sie dieses Gerät weder Regen noch Feuchtigkeit aus, um das Risiko von Bränden oder Stromschlägen zu verringern.
Die Belüftung darf nicht durch abdecken der Belüftungsö�nungen mit Gegenständen wie Zeitungen, Tischdecken, Vorhängen 
usw. beeinträchtigt werden.
Das Gerät darf nicht mit einer Flüssigkeit angespritzt werden und es dürfen keine mit Flüssigkeiten gefüllten Gegenstände, wie z. 
B. Vasen, auf das Gerät gestellt werden.
   Diese Markierung weist auf die Gefahr eines Stromschlags hin.
Um Verletzungen zu vermeiden, muss dieses Gerät gemäß den Installationsanweisungen sicher auf einem dafür vorgesehenen 
Möbelstück befestigt werden.
Explosionsgefahr bei falschem Batteriewechsel. Nur durch den gleichen oder einen gleichwertigen Typ ersetzen.
Der Akku (Akku oder Akkus oder Akkupack) darf keiner übermäßigen Hitze wie Sonnenschein, Feuer oder Ähnlichem ausgesetzt 
werden.
Übermäßiger Schalldruck von Kopfhörern kann zu Hörverlust führen. Musik mit hoher Lautstärke und für längere Zeit zu 
hören, kann das Gehör schädigen. Um das Risiko von Hörschäden zu verringern, sollten Sie die Lautstärke auf ein sicheres und 
angenehmes Niveau einstellen und die Zeit reduzieren, die Sie bei hohen Lautstärken hören.
Wird der Netzstecker oder die Gerätesteckdose als Trennvorrichtung verwendet, muss diese leicht zu bedienen sein. Achten Sie 
bei Nichtgebrauch und während des Transports auf das Netzkabel,
z.B. binden Sie das Netzkabel mit Kabelbinder oder ähnlichem zusammen. Achten Sie darauf, dass es nicht mit scharfen Kanten 
in Berührung kommt, um einen Abtrieb des Netzkabels zu vermeiden. Achten Sie bei erneuter Inbetriebnahme darauf, dass das 
Netzkabel nicht beschädigt ist. Das Fehlen einer Leuchtanzeige am Gerät bedeutet nicht, dass es vollständig vom Stromnetz 
getrennt ist. Um das Gerät vollständig vom Stromnetz zu trennen, muss der Netzstecker gezogen werden.
Beachten Sie die Umweltaspekte bei der Batterieentsorgung.
Stellen Sie keine o�enen Flammen wie brennende Kerzen auf das Gerät.

 Um die Ausbreitung von Feuer zu verhindern, halten Sie Kerzen oder andere o�ene Flammen immer von diesem Produkt 
fern.
Bei Geräten mit diesem Symbol handelt es sich um doppelt isolierte Elektrogeräte der Klasse II. Es wurde so konzipiert, dass keine 
Sicherheitsverbindung für eine Erdung erforderlich ist.

Vorsichtsmaßnahmen

Versuchen Sie niemals, das Gerät zu ö�nen. Es ist gefährlich, das Innere des Geräts aufgrund hoher elektrischer Spannung zu 
berühren. Durch das Ö�nen des
Geräts erlischt die Garantie für das Produkt. Lassen Sie alle Wartungs- oder Servicearbeiten von entsprechend quali�ziertem 
Personal durchführen.
Achten Sie beim Anschließen von Kabeln darauf, dass das Gerät von der Netzspannung getrennt ist. Warten Sie nach dem 
Ausschalten des Geräts einige Sekunden, bevor Sie das Gerät bewegen oder Geräte vom Netz trennen.
Es ist unbedingt erforderlich, dass Sie nur eine kompatible Verkabelung verwenden, die für den Stromverbrauch der installierten 
Geräte geeignet ist. Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung mit der Spannung auf dem Typenschild auf der Rückseite des 
Geräts übereinstimmt.

  Ersetzen Sie die Batterien nur mit identischen Modellen, ansonsten besteht Explosionsgefahr.
Werfen Sie niemals Batterie ins o�ene Feuer oder heißen Ofen, Zerkleinern oder Zerschneiden Sie keine Batterie, es besteht 
Explosionsgefahr.
Setzen Sie Batterien niemals übermäßiger Hitze aus, es besteht Explosionsgefahr oder Entzündungsgefahr von freiwerdenden 
Flüssigkeiten und Gasen
Ersetzen Sie Batterien niemals extrem niedrigen Luftdruck aus, es besteht Explosionsgefahr oder Entzündungsgefahr von 
austreten Flüssigkeiten und Gasen.
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Betriebsumgebung

 � • Stellen Sie dieses Gerät nicht in einem engen Raum, wie einem Bücherregal oder einem ähnlichen Möbelstück auf.
 � • Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von feuchten und kalten Orten. Schützen Sie das Gerät vor Überhitzung.
 � • Vor direkter Sonneneinstrahlung schützen.
 � • Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von Staub.
 � • Stellen Sie keine Kerzen in die Nähe des Gerätes, damit keine brennbaren Fremdkörper hineingelangen.

WEEE-Richtlinie

Richtige Entsorgung dieses Produktes. Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt in der gesamten EU 
nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden darf. Um mögliche Umwelt- oder Gesundheitsschäden durch unkontrollierte 
Entsorgung von Abfällen zu vermeiden, recyceln Sie diese verantwortungsbewusst, um die nachhaltige 
Wiederverwendung von Materialressourcen zu fördern. Um Ihr gebrauchtes Gerät

zurückzugeben, verwenden Sie bitte das Rückgabe- und Sammelsystem oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das 
Produkt gekauft haben. Sie können dieses Produkt einem umweltgerechten Recycling zuführen.

1.2 Lagerung
Ihr Gerät wurde vor dem Versand sorgfältig geprüft und verpackt.  Achten Sie beim Auspacken darauf, dass alle Teile enthalten 
sind und halten Sie die Verpackung von Kindern fern. Wir empfehlen, den Karton während der Garantiezeit aufzubewahren, um 
Ihr Gerät im Falle einer Reparatur oder Garantie original verpackt zu returnieren. 

Geräte Installation

Folgen Sie den untenstehenden Anweisungen:
Diese Bedienungsanleitung enthält vollständige Anweisungen zur Installation und Verwendung dieses Produkts.
Die Symbole haben folgende Bedeutung:
Achtung   Zeigt Warninformationen an.
HINWEIS   Weist auf weitere wichtige oder hilfreiche Informationen hin.
Fettgedruckte Zeichen    Weisen auf eine Taste auf der Fernbedienung oder dem Produkt hin.
(Kursive Zeichen)  Weisen auf einen Menüpunkt hin. 

1.3 Zubehör

1x Google TV Box
1x Sprachgesteuerte Fernbedienung
1x Power-USB-Adapter 12V / 1A
1x HDMI Kabel
2x AAA Batterien
1x Bedienungsanleitung

HINWEIS:   Die Batterien dürfen nicht aufgeladen, zerlegt, elektrisch kurzgeschlossen, gemischt oder mit 
anderen Batterietypen verwendet werden. Wenn anstelle von Batterien wiederau�adbare Akkus 
verwendet werden (z. B. NiMH), empfehlen wir Typen mit geringer Selbstentladung, um eine lange 
Betriebsdauer Ihrer Fernbedienung zu gewährleisten.

2. IHRE TV BOX

2.1 Vorderseite
Fig. 1

 

Ein/Aus-Anzeige: Grün: Box eingeschaltet / Rot: Box im Standby



6

2.2 Seitenansicht
Fig. 2

 
USB Anschluss

2.3 Rückseite
Fig. 3

 

1. S/PDIF (optisch)  Zum Anschluss an einen digitalen oder Heimkino-Audioverstärker. 
2. HDMI    Zum Verbinden Ihres Receivers mit Ihrem Fernsehgerät oder Dolby  Digital-Verstärker über ein HDMI-

Kabel.
3. LAN / ETHERNET RJ45   Zum Anschluss an Ihren Internet-Router für den Zugri� auf das Internet/die Apps.
4. 12 V Adaptereingang  Zum Anschließen des mitgelieferten 12-Volt-Netzadapters mit 1 Ampere.

2.4 Fernbedienung

Fig. 4

1. q   Schaltet den Fernseher EIN/Stick in den Standby Modus.
2.   Zum Wechseln der Signalquelle.
3.    Kontomenü aufrufen, um zwischen den Konten zu wählen 
4.    Drücken, um die Sprachsteuerungsfunktion zu aktivieren.*.
5.   Direkter Zugri� auf das Menü Einstellungen.
6. pq t u OK  Navigation innerhalb des Menüs. Zur Bestätigung der Auswahl.
7.   Wechselt zum vorher gesehenen Kanal. Im Menü: Wechselt zum vorherigen Menü.
8.    Aufrufen des HOME Menüs. 
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9.    Drücken, um auf die TV-Einstellungen zuzugreifen.
10. VOL +/-   Lautstärke lauter/leiser.
11.  !  Drücken Sie diese Taste, um die Lautstärke stummzuschalten  oder wiederherzustellen.
12. pq  Ändern Sie die Programme nach oben oder unten.
13. YouTube  Direkter Zugri� auf YouTube.
14. NETFLIX  Direkter Zugri� auf NETFLIX** 
15. prime video Direkter Zugri� auf prime video***.
16. Disney+  Direkter Zugri� auf Disney+****.
*Die Sprachsteuerung und einige andere Funktionen können nur funktionieren, wenn diese Fernsteuerung mit Ihrem Fernsehgerät gekoppelt ist.

**Mitgliedschaft ist nicht inkludiert. Net�ix ist in ausgewählen Ländern verfügbar. Um Net�ix nutzen zu können, müssen Sie sich registrieren. Breitband-Internet 
ist erforderlich. Bitte lesen Sie die www.net�ix.com/TermsOfUse für mehr Details. 

*** Mitgliedschaft ist nicht inkludiert. Prime video ist in ausgewählen Ländern verfügbar. Um prime video nutzen zu können, müssen Sie sich registrieren. 
Breitband-Internet ist erforderlich. Bitte lesen Sie die www.primevideo.com für mehr Details. 

**** Mitgliedschaft ist nicht inkludiert. Disney+ ist in ausgewählen Ländern verfügbar. Um Disney+ nutzen zu können, müssen Sie sich registrieren. Breitband-

Internet ist erforderlich. Bitte lesen Sie die www.disneyplus.com für mehr Details.  

2.5 Einsetzen der Batterien

Fig. 5

Ö�nen Sie die Abdeckung der Fernbedienung und legen Sie zwei AAA-Batterien in das Fach ein.
Die korrekte Position der Batterien ist im Batteriefach angegeben.
1. Ö�nen Sie die Abdeckung. 
2. Legen Sie die Batterien ein.
3. Schließen Sie den Deckel.

HINWEIS:   Die Batterien dürfen nicht aufgeladen, zerlegt, elektrisch kurzgeschlossen, gemischt oder mit 
anderen Batterietypen verwendet werden.
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3 ANSCHLÜSSE
Beachten Sie das folgende Diagramm, um Ihre Google TV-Box an den HDMI-Eingang des Fernsehers anzuschließen.

HINWEIS:   Bevor Sie beginnen, schalten Sie bitte alle anzuschließenden Geräte aus.

Fig. 6

12V 1A

HINWEIS:   LEAP-S3 box unterstützt Wi-Fi 2.4GHz and 5 GHz. Um eine Verbindung herzustellen, gehen Sie zu 
Einstellungen -> Netzwerk.

 �   Verbinden Sie die LEAP-S3-Box über das HDMI-Kabel mit Ihrem Fernseher. Hinweis: Verwenden Sie (den mitgelieferten) Typ 
2.1, da dieser UHD-, HDR- und Dolby Vision-Au�ösungen unterstützt.

 �   Verbinden Sie den LAN-Anschluss der TV-Box mit einem Ethernet-Kabel mit dem LAN-Anschluss Ihres Routers oder 
Breitband-Heimnetzwerks.

 �   Schließen Sie die TV-Box mit dem mitgelieferten Netzteil an die Stromversorgung an. Sie können dann Ihr Gerät einschalten 
und beginnen.

HINWEIS: Bevor Sie das Gerät einschalten, stellen Sie den richtigen Signaleingang an Ihrem Fernseher ein. 

4 ERSTINSTALLATION
Sie können Ihren TV Box einschalten, nachdem Sie die gesamte Hardware ordnungsgemäß
angeschlossen haben.
Um den Google Assistant auf Ihrer Fernbedienung verwenden zu können, müssen Sie zunächst Ihre Bluetooth-Fernbedienung 
mit Ihrer TV- Box für 5 Sekunden mit einander verbinden. Folgen Sie den Pairing-Anweisungen auf dem Bildschirm.
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Um Google Assistant auf Ihrer Fernbedienung verwenden zu können, koppeln Sie bitte die Fernbedienung mit Ihrer TV-Box. 
Drücken Sie .  und   gleichzeitig für 5 Sekunden. Die LED wird zu blinken beginnen.

Control Volume
and Power with 
your remote

If you want to use your phone, voice command 

or compatible displays to control the power 

and volume, or if you want to change your remote 

button set up, open settongs later.

Set up remote Not now

SCHRITT 1: Sprache

Wählen Sie auf der Willkommen-Seite Ihre bevorzugte Sprache aus.

English
Afrikaans
Bahasa Melayu
Català
Čeština
Dansk
...

Welcome
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SCHRITT 2: Standorteinstellungen

Wählen Sie die Region oder das Land aus, in dem Sie diese Google TV Box verwenden. 

Armenia

Argentina

Australia

Autria

Azerbaijan

Bahrain

...

Select 

your country

SCHRITT 3: Einrichten mit der Google Home App

Richten Sie den TV- Box ein, indem Sie die Google Home-App auf Ihrem Smartphone herunterladen/ö�nen. Bitte scannen Sie den 
QR-Code mit Ihrem Smartphone und folgen Sie den Anweisungen, um Google Home zu starten.
Alternativ starten Sie die Einrichtung auf dem TV-Bildschirm, indem Sie die Abwärtstaste drücken, um mit der manuellen Eingabe 
zu beginnen. Bitte folgen Sie den Anweisungen auf Ihrem Fernsehbildschirm.

 

Set up with 

the Google Home

App

Download and open the Google Home App 

on your phone to get strated. Scan the QR code.

Set up on TV instead

SCHRITT 4: Wi-Fi

Wenn Sie nicht mit einem RJ45-Kabel mit dem Internet verbunden sind, erscheint Wi-Fi Setup.
Wählen Sie hier Ihr Wi-Fi-Netzwerk aus.

 

1600_2.4G

1600_5G

Super_2.4Ghz

Kapsalon

Other network

...

Select your

Wi-Fi network

SCHRITT 5: Google Konto

Melden Sie sich mit Ihrem persönlichen Google Konto und Passwort an.

 

Sign in
use your google account

Email or phone

Forgot your email?
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SCHRITT 6: Nutzungsbedingungen und Datenschutzbestimmungen

Lesen und akzeptieren Sie die Nutzungsbedingungen und Datenschutzbestimmungen.

 

Google Services
Select each to learn more about each 

service, such as how to turn it on or off later. 

Data will be used according to Google’s

privacy Policy.

Click “Accept” to confirm your selection 

of these Google services settings.

Accept

Use location

Help improve Google TV

Select one below

SCHRITT 7: Einstellungen für den Diagnosebericht

Wählen Sie aus, ob Ihre TV- Box automatische Diagnose- und Nutzungsdaten an Google senden soll.

SCHRITT 8:  Google-Assistant

Aktivieren Sie die Google Assistant-Funktion, damit die Funktionen auf Ihrer Fernbedienung ausgeführt werden können.
Aktivieren oder verwerfen Sie persönliche Ergebnisse oder Empfehlungen.

Find shows, movies, music & more, 

all with your voice.
Continue

Schritt 9: Wählen Sie Ihre Abonnements

Wählen Sie die empfohlenen Anwendungen aus, die automatisch installiert werden sollen, oder heben Sie die Auswahl auf.
Einige Anwendungen werden erzwungen und können nicht abgewählt werden.
Wählen Sie „Bestätigen“, um fortzufahren.

Schritt 10: Fernbedienungstasten einrichten

Wenn Sie einige Tastenfunktionen des angeschlossenen Geräts wie TV, Quelle, Lautstärke einrichten möchten.
Bitte folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm. Wählen Sie „Fortsetzen“, um diese Einrichtung zu überspringen.
Wenn Sie später mehr Zeit haben, können Sie diese Einstellung über das Einstellungsmenü erneut vornehmen.

SCHRITT 11: Willkommen bei Google TV

Ein Überblick über die Funktionen Ihres Geräts

Your Google TV

experience 

is ready

Start exploring

 
Klicken Sie abschließend auf FERTIG, um das Gerät zu verwenden. Sie können jetzt beginnen
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5 EINSTELLUNGEN
Drücken Sie die Einstellungstaste, um die Einstellungen zu ö�nen.
Wählen Sie Einstellungen, um die Geräteinformationen zu überprüfen, Konten hinzuzufügen / zu
entfernen und Änderungen an den Systemeinstellungen vorzunehmen.

Settings

Set your device name

Display & Sound

Network & Internet

Account & Sign-in

Privacy

Advanced settings

Advanced settings

Anzeige und Ton

Wählen Sie HDMI-CEC für die Einrichtung von Verbindungen und Einstellungen über CEC (Consumer Electronics Control).
Wählen Sie Anzeigeeinstellungen für die Auswahl von Bildschirmformaten und Au�ösungen.
Wählen Sie Toneinstellungen für die Einrichtung von Dolby- und Audioformaten.

W-Lan Einstellungen

Wählen Sie unter Netzwerkeinstellungen die Option Wi-Fi aus, und aktivieren Sie sie, um eine Verbindung zum Netzwerk 
herzustellen.
Wenn das Gerät Wi-Fi-Netzwerke in der Nähe durchsucht und au�istet, wählen Sie den entsprechenden Netzwerknamen aus, 
geben Sie bei Bedarf das Passwort ein und wählen Sie Verbinden.

Hide password

Select   to continue

Enter password

for 1600_2.4GHz

l

 

Konten hinzufügen

Für neue Google-Nutzer: Melden Sie sich über Ihren Fernseher für ein neues Google-Konto an, um die Anmeldung und die 
Zahlungssicherheit zu vereinfachen. Fügen Sie im Menü Einstellungen unter Konten ein Konto hinzu oder wechseln Sie das 
Konto.

Account

Add Account

Google
your_email@gmail.com

+

Apps

Wählen Sie diese Option, um die Zugri�sberechtigungen und Versionen von den Apps anzuzeigen und Apps von Ihrer TV-Box zu 
entfernen.

Bluetooth-Kopplung

Wählen Sie Einstellungen im Menü Launcher, klicken Sie auf Fernbedienung & Zubehör und wählen Sie dann das zu koppelnde 
Gerät aus. Vergewissern Sie sich, dass sich das zu koppelnde Gerät im Kopplungsmodus be�ndet.  In diesem Menü können Sie 
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einige Fernbedienungstasten zur Steuerung von Lautstärke, Strom, Eingangsquellen am Fernseher oder Digital Home-Verstärker 
einrichten.

Entfernen Sie ein Bluetooth-Gerät

Wählen Sie im Menü-Launcher die Option Einstellungen.
Klicken Sie im Menü Fernbedienung und Zubehör auf Trennen und wählen Sie das Bluetooth- Gerät aus, das Sie entfernen 
möchten.

Spracheinstellungen

Wählen Sie unter Einstellungen die Option System und darin den Menüpunkt Sprache aus, um die zuvor festgelegte Sprache zu 

ändern.

Zurücksetzen auf Werkseinstellungen

Wählen Sie unter Einstellungen System danach Info und im Anschluss Zurücksetzen.  Klicken Sie auf Auf Werkseinstellungen 
zurücksetzen, um alle Daten zu löschen.
Nach Auswahl dieser Option werden alle manuell installierten Apps und Benutzerdateninformationen gelöscht.

Systeminfo

Sie können Informationen zu Ihrem Gerät überprüfen, indem Sie im Menü Einstellungen auf SYSTEMINFO klicken. In diesem 
Bereich werden die Modellnummer Ihres Gerätes, die Version, die Firmware- Version und mehr angezeigt. Sie können Ihr System 
auch aktualisieren, indem Sie in diesem Menü auf Systemaktualisierung klicken.

Your system is up to date
Last successful check for update at 1:00 PM

Check for update

Ihre Systemsoftware ist auf dem neuesten Stand
Letzte erfolgreiche Überprüfung für eine Aktualisierung 13:00 Uhr
Überprüfe auf Updates

Werksreset

Unter Einstellungen, System > Über > Zurücksetzen
Klicken Sie auf Werksdaten zurücksetzen, um alles zu löschen.
Sobald diese Option ausgewählt wurde, werden alle manuell installierten Apps und Benutzerdateninformationen gelöscht.

Factory data Reset

Cancel

Erase everything

Zurücksetzen auf Werkseinstellungen
Stornieren
Alles löschen
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6 APPS HERUNTERLADEN
Apps können im Google Play Store heruntergeladen werden. Wählen Sie "Suchen" und geben Sie den Namen ein oder drücken 
Sie auf das Mikrofon und sagen Sie den Namen.

Install Additional 
apps
The Google Play Store has thousands of apps 

for your TV. Get strated here by installing

 recommanded apps. You can install more apps 

later in the Google play Store.

Continue

Install all of the following 
apps

Recommanded

SimplTV Android TV

Viaplay

ZDFmediathek & Live

MX Player






7 GOOGLE CAST

Von einem mobilen Gerät übertragen

Bestimmte Apps ermöglichen Ihnen das Übertragen von Inhalten von einem mobilen Gerät auf Ihren Fernseher. Befolgen Sie für 
die Übertragung einfach die folgenden Schritte:
Ö�nen Sie eine Google Cast-kompatible App auf Ihrem Mobilgerät
Navigieren Sie zu dem Bildschirm, den Sie übertragen möchten

Besetzung von Google Chrome

In diesem Gerät ist Google Chromecast integriert. Klicken Sie zum Übertragen aus Google Chrome auf das Symbol Einstellungen : 
in der oberen rechten Ecke des Browsers und dann auf "Übertragen".

8 GOOGLE ASSISTANT

Sag es, um es zu spielen

Bitten Sie den Google Assistant, Ihre Lieblingssendung, Ihr Lieblingsvideo oder Ihre Lieblingsmusik abzuspielen. Oder �nden Sie 
den neuesten Blockbuster zum Genießen.

Filme & Fernsehsendungen

Spielen Sie Stranger Things auf Net�ix. Videoclips: Spielen Sie Katzenvideos ab. Apps: Ö�nen Sie YouTube. Suche: Suche nach 
Sitcoms.
Info: Erzähl mir von Game of Thrones.

Steuerung

Wiedergabe: Pause. Stop. Fortsetzen Lautstärke: lauter. leiser. Power: Ausschalten.

Spielen Sie Musik, Nachrichten oder Podcasts ab

Musik: Spielen Sie Musik von Sia. (Erfahren Sie, wie Sie Ihren Musikdienstleister auswählen.)
Nachrichten: Spielen Sie die Nachrichten. Was sind die neuesten Nachrichten von BBC?

Fragen Sie Google

Sport: Was passierte 1978 in Cordoba? Wer gewann die olympische Herrenabfahrt 1976 in Innsbruck?
Berechnungen: Was sind 20% von 80? 
Wörterbuch: Was bedeutet "ludic"?
Antworten �nden: Wie weit ist der Mond entfernt? Wie entfernt man Flecken auf einem Teppich?
Einheitenumrechnung: Wie viele Teelö�el passen in eine Tasse?
Um zu beginnen, drücken Sie die Google Assistant-Schalt�äche auf Ihrer Fernbedienung.
Sprechen Sie in das Mikrofon Ihrer Sprachsuchfunktions-Fernbedienung. Weitere Informationen zum Google Assistant erhalten 
Sie unter assistant.google.com oder unter "Was können Sie tun?" Stellen Sie einfach die Frage „Wie ist das Wetter in Wien?“
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HINWEIS:   Um Google Assistant auf Ihrer Fernbedienung verwenden zu können, müssen Sie zuerst Ihre 
Bluetooth-Fernbedienung mit Ihrer TV-Box koppeln.

9 EINFACHE FEHLERSUCHE

Problem Mögliche Ursachen Lösung
Kein LED nach dem 
Einschalten

Das Netzteil ist nicht richtig 
angeschlossen

Stellen Sie sicher, dass das Gerät an die Stromversorgung 
angeschlossen ist.

Kein  Ton Der Fernseher ist stumm 
geschaltet oder die Lautstärke 
ist niedrig.

Drücken Sie die Stummtaste, um den Ton 
wiederherzustellen und die Lautstärke zu erhöhen.

Verbindung zum 
Netzwerk fehlgeschlagen

WLAN ist ausgeschaltet oder 
das Signal ist zu schwach.

Starten Sie das WLAN neu oder stellen Sie das Gerät in 
der Nähe Ihres Routers auf. 

Fernbedienung 
funktioniert nicht

Die Batterien sind schwach.
Kopplung verloren

Tauschen Sie die Batterien aus.. Schalten Sie die 
Stromversorgung aus/ein und koppeln Sie die 
Fernbedienung mit der BACK- und HOME-Taste, indem 
Sie 5 Sekunden lang drücken. Warten Sie, bis der 
Kopplungsbildschirm erscheint, und koppeln Sie.

Kein Bild auf dem 
Bildschirm

Falscher TV-HDMI-Eingang.
Nicht verwenden eines 
hochau�ösendes HDMI-Kabel 
V2.1

Stellen Sie sicher, dass der richtige HDMI als TV-Eingang 
ausgewählt ist.
Prüfen Sie, ob Sie nicht ein altes HDMI-Kabel verwenden.

Die Sprachsuchfunktion 
auf  der Fernbedienung 
funktioniert nicht

Die Fernbedienung ist nicht 
mit der TV-Box gekoppelt

Weitere Informationen �nden Sie im Abschnitt Koppeln 
von Bluetooth- Geräten in dieser Anleitung

Kein Ton Audioeinstellungen für Ihr 
Fernsehgerät nicht richtig 
kon�guriert

Einstellungen> Display & Sound
> Erweiterte Toneinstellungen

10 TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Video Decoder

Videoau�ösung:   4Kp60, 1080p60, AV1, VP8/VP9, HEVC H.265, AVC H.264, MPEG-4,MP@ML, MP@HL pro�les, 
Dolby Vision, HDR10+, HDR10, HLG

Audio Decoder

Audio-Decodierung:   32KHz to 192KHz sample rates, Dolby Digital* MS12, Dolby* ATMOS, AAC LC, AAC LC + SBR 
Level 2, AAC 5.1, HE AAC Level 2 & Level 4, MPEG Audio Layers 1, 2 &3, MPEG-4 Audio

* Dolby, Dolby Audio und das Doppel-D-Symbol sind Marken der Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Systemspeicher

Android-Version:   11
Chipset:   Amlogic S905Y4
CPU:   Amlogic S905Y4 Quad Core Cortex-A35, 2.0 GHz
GPU:   ARM G31 MP2 OpenGL ES 3.2 Graphics engine
SDRAM:   LPDDR RAM: 2 GB 
Flash:   eMMC: 16 GB 
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Anschlüsse

HDMI    Version 2.1
Ethernet    RJ 45, 10/100
1x USB 2.0    Type A, 500mA
S/PDIF    Optisch
DC IN   12 V,1 A

Allgemeine Daten

Wi-Fi:    IEEE 802.11b / g / n, 2,4 GHz  
IEEE 802.11a / n / ac, 5 GHz

Bluetooth:   5.0 (LE 4.2)
Stromversorgung:  100 - 240 V AC, 50/60 Hz
Eingangsspannung:  DC 12 V, 1 A
Leistungsaufnahme Arbeit:  7 W (max.)
Betriebstemperatur:  0 ~ +40 °C
Lagertemperatur:  -10 ~ +70 °C 
Abmessungen (B x T x H) in mm: 96 x 96 x 20,8
Gewicht:   179 g

Datenschutz:
Bitte beachten Sie, dass STRONG, seine Herstellungspartner, die Anwendungsanbieter und die Anbieter der Dienste 
möglicherweise technische Daten und verwandte Informationen erfassen und verwenden, einschließlich, aber nicht beschränkt 
auf technische Informationen zu diesem Gerät, dieser System- und Anwendungssoftware und Peripheriegeräten. STRONG,
seine Herstellungspartner, die Anwendungsanbieter und die Anbieter der Dienste können diese Informationen verwenden, um 
ihre Produkte zu verbessern oder Ihnen Dienste oder Technologien bereitzustellen, sofern diese in einer Form vorliegen, die Sie 
nicht persönlich identi�ziert.
Beachten Sie außerdem, dass einige Dienste, die bereits auf dem Gerät bereitgestellt oder von Ihnen installiert wurden, 
möglicherweise eine Registrierung anfordern, für die Sie persönliche Daten eingeben müssen.
Beachten Sie außerdem, dass einige Dienste, die nicht vorinstalliert sind, aber installiert werden können, möglicherweise 
auch ohne zusätzliche Warnhinweise personenbezogene Daten erfassen und STRONG nicht für eine mögliche Verletzung des 
Datenschutzes durch nicht vorinstallierte Dienste haftbar gemacht werden kann.
* Verfügbarkeit von Apps je nach Land. STRONG haftet nicht für Leistungen Dritter. Angebote von Dritten können jederzeit geändert oder entfernt werden, sind 

möglicherweise nicht in allen Regionen verfügbar und erfordern möglicherweise ein separates Abonnement.
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ALLGEMEINE SICHERHEITSMASSNAHMENDE

aufmerksam durch, bevor Sie Ihr Gerät in Betrieb 
nehmen. Heben Sie die Bedienungsanleitung für 
den weiteren Gebrauch auf.

  Verwenden Sie nur Zusatzgeräte/Zubehör, die/das vom Hersteller zur 
Verfügung gestellt, oder angegeben wurden (wie z.B. das Netzteil etc.).

  Beachten Sie die Angaben am Produkt für elektrische 
Sicherheitshinweise vor der Installation oder Inbetriebnahme des 
Gerätes.

  Um die Gefahr von Bränden oder elektrischen Schlägen zu verringern, 
darf dieses Gerät weder Regen noch Feuchtigkeit ausgesetzt werden.

 
mit Gegenständen wie Zeitungen, Tischdecken, Vorhängen usw. 
verhindert werden.

  Das Gerät niemals in Wasser oder eine sonstige Flüssigkeit tauchen. 
Keine mit Flüssigkeit gefüllten Gegenstände (z. B. Vasen…) auf das 
Gerät stellen.

   Für Geräte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, 
besteht die Gefahr eines Stromschlags.
Um Verletzungen zu vermeiden, muss das Gerät sicher platziert 
werden, in Übereinstimmung mit den Installationsanweisungen.

  Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterien/Akkus falsch 
eingesetzt werden. Ersetzen Sie diese immer ausschließlich mit 
demselben oder gleichwertigen Typ.

  Akkus, Batterien oder Ladegeräte dürfen nicht zu starker Hitze durch 
Sonneneinstrahlung, Feuer oder ähnlichem ausgesetzt werden.

  Übermäßiger Schalldruck von Kopfhörern kann zu Hörschäden 
führen. Das Hören von Musik bei hohen Lautstärken und für längere 
Laufzeiten kann das Gehör schädigen.

  Um das Risiko von Gehörschäden zu vermeiden, sollte man die 
Lautstärke auf ein komfortables Niveau senken.

  Falls der Netzstecker als Trennvorrichtung verwendet wird, sollte dieser 
leicht zugänglich bleiben. Bei Nichtgebrauch und wenn Sie das Gerät 
bewegen, achten Sie bitte auf das Kabel, binden Sie das Netzkabel z.B. 
mit einem Kabelbinder zusammen. Geben Sie acht auf scharfe Kanten 
und ähnlichem, die eine Beschädigung des Netzkabels verursachen 
könnten. Stellen Sie bitte sicher, dass das Netzkabel nicht beschädigt 
wird. Das Fehlen einer Lichtanzeige auf dem Gerät bedeutet nicht, 
dass es vollständig vom Netz getrennt ist. Um das Gerät vollständig zu 
auszuschalten muss der Netzstecker herausgezogen werden.

  Bitte achten Sie im Besonderen auf Umweltaspekte und eine korrekte 
Entsorgung von Batterien.

 
Gerät platzieren.

   eiS netlah ,nediemrev uz reueF nov gnutierbsuA eid mUT 

fern.

   dnis etäreG etenhcieznnekeg lobmyS meseid tiM 
Geräte der Klasse II oder doppelt isolierte elektrische 
Geräte. Die Bauweise dieses Gerätes erfordert keinen 
Anschluss an eine geerdete Stromversorgung.

Sicherheitsvorkehrungen

 
unter Spannung. Ihre Garantieansprüche erlöschen, wenn das Gerät 

  Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz, bevor Sie Kabel anschließen 
oder längere Zeit nicht nutzen. Warten Sie einige Sekunden, nachdem 
Sie das Gerät ausgeschaltet haben, bevor Sie ihn bewegen oder 
andere Geräte anschließen.

  Bitte beachten Sie, dass Sie nur Anschluss- und Verlängerungskabel 
verwenden, die für die gesamte Leistungsaufnahme aller 
angeschlossenen Geräte ausreichend bemessen sind. Stellen Sie 
sicher, dass Ihre örtliche Netzspannung mit der auf dem Typenschild 
Ihres Gerätes angegebenen übereinstimmt.

 

   Ersetzen Sie die Batterie nur mit identischen Modellen, 
ansonsten besteht Explosionsgefahr.

 
Zerkleinern oder Zerschneiden Sie keine Batterie, es besteht 
Explosionsgefahr.

  Setzen Sie Batterien niemals übermäßiger Hitze aus, es besteht 
Explosionsgefahr oder Entzündungsgefahr von freiwerdenden 
Flüssigkeiten und Gasen 

  Etzen Sie Batterien niemals extrem niedrigen Luftdruck aus, es 
besteht Explosionsgefahr oder Entzündungsgefahr von austreten 
Flüssigkeiten und Gasen.

Betriebshinweise

  Installieren Sie dieses Gerät nicht in einem geschlossenen Raum wie 
auf einem Bücherregal oder Ähnlichem.

  Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von feuchten und kalten 
Orten und schützen Sie es vor Überhitzung.

  Stellen Sie das Gerät nicht an einem Ort mit direkter 
Sonneneinstrahlung auf.

  Vermeiden Sie übermäßige Staubansammlung auf dem Gerät.

 
Entzündung brennbarer Materialien zu vermeiden.

Entsorgungshinweise

Elektronische Geräte gehören nicht in den Hausmüll, sondern müssen - 
gemäß Richtlinie 2002/96/EG DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND 
DES RATES vom 27. Januar 2003 über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
fachgerecht entsorgt werden. Bitte geben Sie dieses Gerät am Ende seiner 

Sammelstellen ab.

 tim driw neirettaB rethcuarbeg gnutrewreV dnu emhankcüR eiD 
REBAT einfach und unkompliziert sichergestellt.

  Laut Batteriegesetz sind Sie zur Rückgabe der Altbatterien gesetzlich 

  Die Entsorgung der Altbatterien über den Hausmüll ist gesetzlich 
verboten.

  Schützen Sie mit uns unsere Natur vor umweltschädlichen Belastungen.

  Geben Sie bitte Ihre Altbatterien zur Entsorgung an der Verkaufs- oder 
Sammelstelle ab.

Lagerung

Ihr Gerät wurde vor dem Versand sorgfältig überprüft und verpackt. Beim 
Auspacken achten Sie bitte darauf, dass alles Zubehör vorhanden ist. Halten 
Sie die Transportverpackung von Kleinkindern fern. Wir empfehlen, die 
Kartonage für die Dauer der Garantie aufzubewahren, da im Falle einer 
Reparatur oder eines Garantiefalls Ihr Gerät somit optimal geschützt wird.

Beschreibung der Software:

Dieses Produkt enthält eine Software, die von Dritten nicht verändert werden 
darf.

Nur STRONG stellt die im Produkt installierte Software zur Verfügung und 

www.strong.tv.

VEREINFACHTE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

STRONG erklärt hiermit, dass das Gerät Digitaler Receiver der Richtlinie 2014/53/
EU entspricht.

Der vollständige Wortlaut der EU-Konformitätserklärung steht unter folgender 
Internetadresse zur Verfügung: http://www.strong.tv/en/doc
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